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7.956 —40.8 7.956—61.0 7.956——549
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1 Splosni varnostni ukrepi

11 O dokumentaciji

Izvorna dokumentacija je pisana v angles€ini. Dokumentacija v
drugih jezikih je prevod.

Varnostni ukrepi, opisani v tem dokumentu, obravnavajo zelo
pomembne teme; skrbno se jih drzite.

Namestitev sistema in vse dejavnosti, opisane v priro€niku za
montazo in v vodi€u za inStalaterja mora izvesti kvalificiran
instalater.

1.1.1 Pomen opozoril in simbolov

A NEVARNOST

Oznaduje situacijo, ki vodi v smrt in hude telesne
poskodbe.

NEVARNOST: SMRTNA NEVARNOST ZARADI
ELEKTRICNEGA UDARA

Oznaduje situacijo, ki lahko povzro¢i smrt zaradi
elektricnega udara.

B

NEVARNOST: NEVARNOST OPEKLIN IN OZEBLIN

Oznacuje situacijo, ki lahko povzroci opekline ali ozebline
zaradi izredno visokih ali izredno nizkih temperatur.

B>

NEVARNOST: NEVARNOST EKSPLOZIJE

Oznaduje situacijo, ki lahko povzroci eksplozijo.

B

OPOZORILO

Oznacuje situacijo, ki lahko povzro¢i smrt in hude telesne
poskodbe.

OPOZORILO: VNETLJIV MATERIAL

POZOR

Oznaduje situacijo, ki lahko povzro¢i manjSe ali srednje
nevarne telesne poskodbe.

BB B

OPOMBA

Oznaduje situacijo, ki lahko povzroci poskodbe opreme ali
lastnine.

e

INFORMACIJE

Oznacuje uporabne nasvete ali dodatne informacije.

Simbol Razlaga
Pred namestitvijo preberite navodila za montazo in
uporabo ter shemo z navodili za ozi¢enje.

@ Preden zacnete izvajati vzdrzevalne in servisne

postopke preberite priro¢nik za servisiranje.

II Za vet informacij glejte vodnik za monterja in
|I || uporabnika.

1.2 Za uporabnika

Ce niste prepri¢ani, kako upravljati enoto, se obrnite na svojega
monterja.

Otroci, stari 8 let in ve¢, in osebe z zmanjSanimi fizi€nimi, cutnimi
ali mentalnimi sposobnostmi ali osebe, ki nimajo izkuSenj in
potrebnega znanja, lahko to napravo uporabljajo samo pod
nadzorom odgovorne osebe ali ¢e jih odgovorna oseba pouci o

varni uporabi naprave in ¢e razumejo povezane nevarnosti. Otroci
se ne smejo igrati z napravo. Otroci ne smejo brez nadzora Cistiti
naprave in izvajati uporabniskega vzdrzevanja.

OPOZORILO

Preprecevanije elektricnega udara in pozara:
= NE izpirajte enote.
= Z mokrimi rokami NE delajte z enoto.

= Na enoto NE postavljajte predmetov z vodo.

@ OPOMBA

= Na vrh enote NE postavljajte predmetov ali opreme.

= NE sedite na napravi, ne plezajte nanjo in ne stojte na
njej.

= Enote so oznacene z naslednjim simbolom:

|

To pomeni, da elektriénih in elektronskih izdelkov ne smete mesati
z nesortiranimi  gospodinjskimi odpadki. Sistema nikar NE
poskuSajte razstaviti sami: razstavljanje sistema, delo s hladivom,
oljem in drugimi deli mora izvesti pooblas¢en monter in v skladu z
zadevno zakonodajo.

Enote je treba v posebnem obratu za obdelavo predelati za
ponovno uporabo, recikliranje in rekuperacijo. Z zagotavljanjem
pravilnega odstranjevanja izdelka boste pripomogli  k
prepre€evanju njegovih negativnih posledic na okolje in zdravje
ljudi. Za dodatne informacije se obrnite na svojega monterja ali
lokalne organe.

= Baterije so oznagene z naslednjim simbolom:

To pomeni, da baterij ne smete meSati z nesortiranimi
gospodinjskimi odpadki. Ce je kemijski simbol natisnjen pod
simbolom, tak kemijski simbol pomeni, da baterija vsebuje tezko
kovino nad dolo¢eno koncentracijo.

Mozni kemijski simboli so: Pb: svinec (>0,004%).

Odpadne baterije je treba v posebnem obratu za obdelavo
predelati za ponovno uporabo. Z zagotavljanjem pravilnega
odstranjevanja odpadnih baterij boste pripomogli k prepre¢evanju
njihovih negativnih posledic na okolje in zdravje ljudi.

1.3 Za monterja

1.31 Splosno

Ce niste prepri¢ani, kako montirati ali upravljati enoto, se obrnite na
svojega prodajalca.

@ OPOMBA

Nestrokovna montaza ali priklop naprave in opreme lahko
povzroci elektriCni udar, kratek stik, uhajanje tekocin ali
pozar ali drugaCe posSkoduje napravo ali opremo.
Uporabljajte  samo dodatke, opcijsko opremo in
nadomestne dele, ki jih izdela ali odobri Daikin.

A OPOZORILO

Montaza, preizkus in uporabljeni materiali morajo biti
(razen z navodili, opisanimi v dokumentaciji Daikin) skladni
tudi z veljavno zakonodajo.

A POZOR

Pri name$c¢anju, vzdrzevanju ali servisiranju sistema
uporabljajte ustrezno osebno zas€itno opremo (zascitne
rokavice, varnostna ocala ...).
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1 Splosni varnostni ukrepi

A OPOZORILO

Raztrgajte in odvrzite plasticne vrece, da se z njimi nihce
ne bi mogel igrati, zlasti ne otroci. Mozna nevarnost:
zadusitev.

NEVARNOST: NEVARNOST OPEKLIN IN OZEBLIN

= NE dotikajte se cevi za hladivo, cevi za vodo in
notranjih delov med delovanjem ali neposredno po
delovanju. Lahko so prevroci ali premrzli. Pocakajte, da
se njihova temperatura normalizira. Ce se jih morate
dotikati, si nadenite zaS¢itne rokavice.

= Z golo kozo se NE dotikajte ponesreci razlitega hladiva.

A OPOZORILO

Z zagotavljanjem primernih ukrepov preprecite, da bi enota
postala zavetiS¢e za majhne zivali. Majhne zivali, ki se
dotaknejo elektricnih delov, lahko povzrocijo okvare, dim
ali pozar.

A POZOR

Ne dotikajte se odprtine za vstop zraka ali aluminijastih
platic enote.

OPOMBA

= Na vrh enote NE postavljajte predmetov ali opreme.

= NE sedite na napravi, ne plezajte nanjo in ne stojte na
njej.

OPOMBA

Dela na zunaniji enoti je najbolje opraviti v suhem vremenu,
da bi se izognili vdoru vode.

V skladu z zadevno zakonodajo bo treba morda skupaj z izdelkom
priskrbeti dnevnik, v katerem se belezijo najmanj: podatki o
vzdrzevanju, popravila, rezultati testov, obdobja pripravljenosti ...

Najmanj naslednje informacije morajo biti zagotovljene na
dostopnem mestu izdelka:

= Navodila za izklop sistema v nujnem primeru
= Naziv in naslov gasilske sluzbe, policije in bolniSnice
= Ime, naslov ter dnevna in no¢na telefonska Stevilka za servis

Potrebne smernice za tak dnevnik za Evropo podaja standard
EN378.

1.3.2 Mesto namestitve

= Zagotovite dovolj prostora okoli enote za servisiranje in krozenje
zraka.

= Prepriajte se, da bo mesto namestitve preneslo tezo enote in
tresljaje.

= Prepriajte se, da je obmocje dobro prezraceno. NE blokirajte
prezracevalnih odprtin.

= Pazite, da bo enota izravnana.

Enote NE nameS$cajte na naslednja mesta:
= V potencialno eksplozivnem okolju.

= Na mestih, kjer so stroji, ki oddajajo elektromagnetne valove.
Elektromagnetni valovi lahko motijo krmilni sistem in lahko
povzrocijo okvare na opremi.

= Na mestih, kjer obstaja nevarnost pozara zaradi uhajanja vnetljivih
plinov (primer: razredCilo ali bencin), ogljikovih vlaken ali
vnetljivega prahu.

= Na mestih, kjer nastajajo korozivni plini (primer: kisli Zvepleni plin).
Zaradi korozije bakrenih cevi ali zvarov bi lahko zaCelo puscati
hladivo.

Navodila za opremo, ki uporablja hladivo R32

Ce se uporablja.

A OPOZORILO
= NE prebadajte in ne zazigajte.

= NE uporabite sredstev in nacinov za pospeSevanje

odmrzovanja ali ¢iS€enja opreme, razen tistih, ki jih
priporoca proizvajalec.

= Bodite pozorni na to, da je R32 BREZ vonja.

A OPOZORILO

Naprava mora biti skladiS¢ena tako, da se prepreci
mehanske poskodbe, in v dobro prezracenem prostoru,
kjer ni neprestano prisotnih virov vziga (na primer:
odprtega plamena, delujo¢e naprave na plin ali delujocega
elektricnega grelnika). Poleg tega mora biti prostor v
izmeri, navedeni v nadaljevanju.

@ OPOMBA

= Spojev, ki so ze bili uporabljeni, NE uporabljajte znova.

= Spoji, ki so bili narejeni na inStalaciji med deli
hladilnega sistema, morajo biti dostopni za
vzdrzevanije.

A OPOZORILO

PrepriCajte se, da so namestitev, servisiranje, vzdrzevanje
in popravila izvedeni v skladu z navodili Daikin in v skladu
z veljavno zakonodajo (na primer predpisom o plinu) in da
jih izvajajo pooblascene osebe.

Zahteve namestitve po prostoru

@ OPOMBA

= Cevovod mora biti zas¢iten pred fizicnimi poskodbami.

= Cevi mora biti najmanj, kar je mogoce.

A OPOZORILO

Ce je v napravah hladivo R32, mora biti kvadratura
prostora, v katerega se namesca, v katerem deluje ali je
skladis¢ena naprava, vecja od najmanjSe kvadrature
prostora, doloene v spodniji tabeli A (m?). To velja za:

= Notranje enote brez tipala za puscanje hladiva; v
primeru notranjih enot s tipalom za pus$canje hladiva
glejte prironik za montazo

= Zunanje enote, namescene ali skladiS¢ene v notranjih
prostorih (npr. zimski vrt, garaza, strojnica)

= Cevovode v neprezracenih prostorih

Da bi dolog¢ili najmanj$o potrebno kvadraturo prostora

1 lzraCunajte skupno koli¢ino hladiva v sistemu (= tovarniSka
polnitev hladiva @ + @ dolito hladivo).

Contains fluorinated greenhouse gases
[ R32 ] o~ |kg

GWP: xxx e _ : kg

(2]
9 o0+0- |k
I ﬂ W GVZE:‘.,“ = thOZeq

2 Dolocite, kateri grafikon ali tabelo uporabiti.

= Za notranje enote: Je enota namescena na strop, na steno
ali stoji na tleh?

= Za zunanje enote, nameSCene ali skladiS¢ene v notranjih
prostorih, in za cevovode v neprezracenih prostorih, je
kvadratura odvisna od viSine namestitve:

DAIKIN
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1 Splosni varnostni ukrepi

Ce je visina namestitve... Uporabite grafikon ali tabelo

za...
<1,8 m StojecCe enote

1,8<x<2,2 m Enote, namesScene na steno
222m Enote, namescene na strop

3 Uporabite grafikon ali tabelo za dolo¢anje minimalne kvadrature
prostora. Glejte sliko 1 na notraniji strani ¢elne plosce.
m  Skupna polnitev hladiva v sistemu
A... NajmanjSa kvadratura prostora
(a) Ceiling-mounted unit (= Enota, name$¢ena na stropu)
(b) Wall-mounted unit (= Enota, names§&ena na steni)
(c) Floor-standing unit (= Stojeci tip enote)

1.3.3 Hladivo

Ce se uporablja. Za ve¢ informacij glejte priroénik za montazo ali
referencni vodnik za monterja za vaso uporabo.

OPOMBA

OPOZORILO

Pazite, da v sistemu ni kisika. Hladivo lahko natocite Sele,
ko opravite preizkus tesnjenja in vakuumsko praznjenje.

= Ce je potrebno vnoviéno polnjenje, glejte nazivno plo$gico enote.
Na njej sta oznaceni vrsta hladiva in potrebna koli¢ina.

= Enota je tovarni§ko napolnjena s hladivom. Odvisno od velikosti in
dolzine cevi je treba v nekaterih sistemih doto¢iti hladivo.

= Da bi zagotovili upornost tlaka in preprecili vdor drugih snovi v
sistem, uporabljajte samo orodje, zasnovano posebej za vrsto

hladiva, uporabljeno v sistemu.

= Hladivo toCite upoStevaje naslednje:

Ce

Potem

Je prisotna sifonska cev

(tj., na jeklenki je oznaka “Liquid
filling siphon attached” (pritriena
sifonska cev za tekoce hladivo))

Pri polnjenju mora biti jeklenka
postavljena pokonci.

Napeljava cevi mora biti skladna z veljavno zakonodajo.
Zadevni standard za Evropo je EN378.

OPOMBA

Poskrbite, da zunanje cevi in
izpostavljeni mehanski napetosti.

priklju¢ki ne bodo

OPOZORILO

Med testiranjem v izdelku NIKOLI ne smete vzpostaviti
tlaka, viSjega od maksimalnega dovoljenega tlaka (ki je
naveden na nazivni ploS¢ici enote).

OPOZORILO

Izvedite varnostne ukrepe, ¢e pride do pus€anja hladiva.
Ce hladilni plin uhaja, nemudoma prezracite prostor.
Mozne nevarnosti:

= Previsoka koncentracija hladiva v zaprtem prostoru
lahko povzroci pomanjkanje kisika.

= Ce pride hladilni plin v stik z ognjem, se lahko tvorijo
strupeni plini.

5

Sifonska cev NI prisotna

Pri polnjenju mora biti jeklenka
obrnjena na glavo.

-

= Pocasi odprite vsebnike hladiva.

= Hladivo tocite v teko€em stanju. Dodajanje hladiva v plinskem
stanju lahko onemogoci normalno delovanje.

A

POZOR

Po zaklju¢enem postopku toCenja hladiva ali med
premorom takoj zaprite ventil rezervoarja za hladivo. Ce
ventila ne zaprete takoj, lahko preostali tlak povzroci
to¢enje dodatnega hladiva. Mozne posledice: Neustrezna
koli¢ina hladiva.

NEVARNOST: NEVARNOST EKSPLOZIJE

Izérpavanje — Puséanje hladiva. Ce Zelite sistem iz&rpati
in nekje na tokokrogu hladilnega sredstva pusca:

= NE uporabljajte funkcije za samodejno iz€rpavanje na
enoti, s katero lahko zberete vse hladivo iz sistema v
zunanji enoti. Mozne posledice: Samoizgorevanje in
eksplozija kompresorja zaradi zraka, ki pride v delujo¢
kompresor.

= Uporabite locen sistem za izérpavanje, tako da

kompresorju enote NI treba delovati.

A

OPOZORILO

Hladivo vedno zberite. NE izpuScajte ga neposredno v
okolje. Uporabite vakuumsko ¢rpalko, da izpraznite
napeljavo.

OPOMBA

Ko so vse cevi prikljucene, se prepri€ajte, da plin ne uhaja.
S pomocjo dusSika preverite, ali plin uhaja.

o

OPOMBA

= Da preprecite okvaro kompresorja, NE tocite vecje
koli¢ine hladiva od predpisane.

= Kadar je treba sistem hladiva odpreti, morate s
hladivom ravnati v skladu z zadevno zakonodajo.

1.3.4

Slanica

Ce se uporablja. Za ve& informacij glejte priro¢nik za montaZo ali
referencni vodnik za monterja za vaso uporabo.

A

OPOZORILO

Izbira slanice MORA biti skladna z veljavno zakonodajo.

A

OPOZORILO

Izvedite varnostne ukrepe, ¢e pride do pu$c¢anja slanice.
Ce slanica izteka, takoj prezradite obmogje in se obrnite na
lokalnega prodajalca.

A

OPOZORILO

Temperatura okolja v notranjosti enote je lahko bistveno
vi§ja od temperature v prostoru, npr. 70°C. V primeru
iztekanja slanice lahko vroci deli enote povzrocijo nevarno
situacijo.

A

OPOZORILO

Uporaba in namestitev sistema MORATA biti skladni z
varnostnimi in okoljskimi previdnostnimi ukrepi, ki jih
doloc¢a veljavna zakonodaja.

1.3.5

Voda

Ce se uporablja. Za ve¢ informacij glejte priroénik za montaZo ali
referenéni vodnik za monterja za vas$o uporabo.

DAIKIN
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1 Splosni varnostni ukrepi

OPOMBA
Kakovost vode mora ustrezati Direktivi EU 98/83 ES.

1.3.6

Elektricna dela

NEVARNOST: SMRTNA NEVARNOST ZARADI
ELEKTRICNEGA UDARA
= lzklopite napajanje, preden odstranjujete pokrov

stikalne omarice, priklapljate elektricno ozicenje ali se
dotikate elektricnih delov.

* Pred servisiranjem odklopite napajanje za ve¢ kot
1 minuto in izmerite napetost na prikljuckih
kondenzatorjev glavnega tokokroga ali elektricnih
sestavnih delih. Napetost MORA biti nizja od 50 V DC,
preden se lahko dotaknete elektricnih sestavnih delov.
Za mesta prikljuckov glejte vezalno shemo.

= Elektriénih sestavnih delov se NE dotikajte z mokrimi
rokami.

= Enote NE puscajte brez nadzora, Ce ste z nje odstranili
servisni pokrov.

@ OPOMBA

Varnostni ukrepi, ko napeljujete elektri¢ne kable:

= Na priklju¢no plos€o ne prikljuCujte kablov razlicne
debeline. (Ohlapni kabli elektricne napeljave lahko
povzrocijo nenormalno toploto).

= Ko prikljuujete enako debele kable, to naredite, kot je
prikazano na spodnji sliki.

VN
( ][ ) o L
(X1 | (]

O X X

= Za napeljavo uporabljajte specificirane napajalne kable
in jih trdno pri€vrstite, da bi zagotovili, da na priklju¢no
plos¢o ne bo pritiskov od zunaj.

= Uporabite ustrezni izvija¢ za privijanje priklju¢nih
vijakov. lzvija¢é s premajhno glavo bo unicil glavo in
onemogodil pravilno privijanje.

= Premoc€no privijanje priklju¢nih vijakov lahko povzrodi,
da vijaki pocijo.

OPOZORILO

Ce NI nameséeno, JE NUJNO v fiksno oZigenje namestiti
glavno stikalo ali druge moznosti odklopa, ki imajo locen
stik na vseh polih in omogoc¢ajo popolni odklop v pogojih
previsoke napetosti kategorije Il1.

Namestite napajalne kable vsaj 1 meter stran od televizijskih ali
radijskih sprejemnikov, da bi se izognili motnjam. Odvisno od
radijskih valov tudi 1 meter lahko ni dovolj, da bi se preprecil Sum.

OPOZORILO
= Uporabljajte LE bakrene vodnike.

= Napeljava kablov sistema mora biti skladna z veljavno
zakonodajo.

= Zunanje ozi¢enje mora biti izvedeno v skladu z vezalno
shemo, dobavljeno z izdelkom.

= NIKOLI ne stiskajte Sopov kablov in pazite, da ne
pridejo v stik s cevmi ali z ostrimi robovi. Prepricajte se,
da na priklju¢ne sponke ne pritiska ni€¢ z zunanje strani.

= Obvezno vgradite ozemljitveni vodnik. Enote NE
ozemljujte s pomocjo komunalne cevi, prenapetostnega
odvodnika ali telefonskega ozemljitvenega kabla.
Nepopolna ozemljitev lahko povzrodi elektri¢ni udar.

= Obvezno uporabite loéeno napajalno vezje. NIKOLI ne
uporabite napajalnega vezja, v katerega so prikljucene
druge naprave.

= Obvezno namestite zahtevane varovalke ali

odklopnike.

= Obvezno namestite zemljosti¢no zasgito. Ce tega ne
storite, lahko pride do elektricnega udara ali pozara.

= Ko nameScate zemljosticno zascito, pazite, da je
zdruZljiva z inverterjem (odporna na visokofrekvencne
elektricne Sume), da bi se izognili nepotrebnemu
odpiranju za&¢ite.

A OPOZORILO

= Ko zakljuCite napeljavo elektricnih kablov, se
prepriCajte, da so vsi elektricni sestavni deli in vse
prikljuéne sponke v omarici z elektricnimi sestavnimi
deli varno pritrjeni.

= Obvezno zaprite vse pokrove, preden zazenete enoto.

@ OPOMBA

Velja samo, e je napajanje trifazno in je nacin zagona
kompresorja VKLOP/IZKLOP.

Ce obstaja moznost, da bi do obrnjene faze prislo po
trenutnem izpadu in se napajanje vklaplja in izklaplja med
delovanjem izdelka, prikljucite vezje za za$cito pred
obrnjeno fazo lokalno. Delovanje izdelka z obrnjeno fazo
lahko povzro€i okvaro kompresorja in drugih delov.

14 Slovar

Prodajalec
Dobavitelj izdelka.

Pooblaséen monter
Tehni€no usposobljena oseba, ki je kvalificirana za
namestitev izdelka.

Uporabnik
Oseba, ki je lastnik izdelka in/ali izdelek uporablja.

Zadevna zakonodaja
Vse mednarodne, evropske, nacionalne in lokalne direktive,
zakoni, predpisi in/ali pravilniki, ki se nanasajo na dolo¢en
izdelek ali podrocje.

Servisno podjetje
Kvalificirano podjetje, ki lahko izvaja ali vodi potrebne
servisne posege na izdelku.

Priro¢nik za montazo
Priroénik za namestitev za dolo¢en izdelek ali uporabo, ki
podaja navodila za namestitev, nastavitev in vzdrzevanije.

Priroénik za uporabo
Priro¢nik za dolocen izdelek ali uporabo, ki podaja navodila
za uporabo.
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Navodila za vzdrzevanje
Priro¢nik za dolocen izdelek ali uporabo, ki podaja navodila
za namestitev, nastavitev, uporabo in/ali vzdrzevanje (e so
upostevna) za izdelek oziroma uporabo.

Oprema
Nalepke, priro¢niki, tehnicni listi in oprema, priloZeni izdelku
ob dobavi, ki jih je treba namestiti v skladu z navodili v
spremni dokumentaciji.

Opcijska oprema
Oprema, ki jo izdela ali odobri Daikin, in se lahko uporablja
s tem izdelkom v skladu z navodili v spremni dokumentaciji.

Lokalna dobava
Oprema, ki je ne izdeluje Daikin, in se lahko uporablja s tem
izdelkom v skladu z navodili v spremni dokumentaciji.
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